
su política de beligerancia hacia Cuba y le advirtió
que, al tomar las medidas anunciadas por el Presi
dente Kennedy, el Gobierno de los Estados Unidos
asumía una grave responsabilidad por el destino del
mundo y estaba jugando imprudentemente con fuego,
exponiendo a la humanidad toda a las consecuencias
más serias.

7. Nuestro pueblo considera que la agresión ini
ciada por los imperialistas nortearmericanos contra
Cuba es un abierto desafío a todas las fuerzas amantes
de la paz del mundo. La falta de fundamento y la
naturaleza absurda de las acusaciones de los imperia
listas norteamericanos contra la pacífica Cuba resultan
evidentes a toda persona sensata.

8. El Gobierno de la República de Cuba, frente a
esta amenaza directa de los círculos reaccionarios de
los Estados Unidos, tomó plenamente, conforme a lo
dispuesto en la Carta de las Naciones Unidas, las
medidas necesarias para reforzar las defensas de su
país. Nuestro pueblo y nuestro Gobierno están con
vencidos de que nadie tiene derecho a impedir al
pueblo cubano que decida su propio destino y que
defienda sus realizaciones revolucionarias contra las
violaciones de los imperialistas.

9. Los agresores norteamericanos, cegados por su
odio a la revolución cubana, desean imponer un régi
men de su elección al pueblo cubano por la fuerza
de las armas, pero los imperialistas no 10 lograrán,
Cuba no está sola en su lucha. Tiene de su parte la
solidaridad de todos los pueblos, de todas las fuerzas
amantes de la paz de nuestro planeta.

10. Los trabajadores de Mongolia expresan sus
sentimientos de viva simpatía y solidaridad fraternal
hacia el heroico pueblo cubano, y sus sinceros deseos de
éxito en la defensa de sus realizaciones revolucionarias
contra las violaciones de la reacción imperialista inter
nacional dirigida por los monopolistas de los Estados
Unidos.

11. El Gobierno de la República Popular Mongola
considera que, en esta hora de ansiedad por el destino
del mundo, las Naciones Unidas deben adoptar las
medidas más eficaces y enérgicas para reprimir los
actos agresivos de los Estados Unidos.

12. El pueblo mongol y su Gobierno expresan su
firme convicción de que las fuerzas pacíficas del mundo
entero lograrán hacer entrar en razón a sus agresores
extremistas y proteger la paz universal contra la ame
naza de una nueva guerra mundial.

(Firmado) Adlai E. STEVENSON

Representante Permanente de los Estados Unidos
de América ante las Naciones Unidas

Tengo el honor de transmitirle junto a la presente
un comunicado emitido esta tarde por la Presidencia
de los Estados Unidos en relación con la prosecución
de los trabajos de construcción de emplazamientos para
proyectiles en Cuba y los nuevos esfuerzos por ca
muflarlos.

Le agradeceré se sirva disponer que esta carta y la
información anexa sobre esta peligrosa situación sean
distribuidas como documento del Consejo de Segu
ridad.

DECLARACIÓN

1. El progreso de los emplazamientos para proyec
tiles balísticos en Cuba prosigue a paso rápido. Me
diante el proceso de vigilancia continua, dirigido por
el Presidente, se han obtenido pruebas adicionales que
reflejan claramente que en el día de ayer, 25 de octu
bre, continuaban las obras defensivas en los emplaza
mientos de estos proyectiles ofensivos.

2. La actividad en estas bases aparentemente está
dirigida a lograr plena capacidad operativa 10 más
pronto posible.
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3. Existen pruebas de que, al 25 de octubre, se
desplegaba una actividad considerable en la construc
ción de obras en los emplazamientos para proyectiles
balísticos de alcance intermedio. Ayer mismo pudieron
observarse explanadoras y grúas desmontando activa
mente nuevas zonas dentro de los emplazamientos y
mejorando los caminos de acceso a las rampas de
lanzamiento.

4. Desde el 23 de octubre han continuado las acti
vidades en los emplazamientos de proyectiles balís
ticos de alcance mediano, mejorando progresivamente
estas instalaciones. Por ejemplo, el 23 de octubre se
observaron proyectiles estacionados a la intemperie. Las
operaciones de vigilancia efectuadas el 25 de oCtubre
revelaron que algunos de estos mismos proyectiles han
sido trasladados de sus posiciones originales. Se obser
van cables colocados entre las tiendas para proyectiles
listos y los generadores que se hallan a corta distancia.

5. En resumen, no se observa ninguna evidencia
que indique la intención de desmantelar estos empla
zamientos o de suspender el trabajo en ellos. Por el
contrario, los soviéticos continúan a un ritmo rápido
la construcción de instalaciones de apoyo y de lanza
miento de proyectiles y hacen serios esfuerzos por
camuflarlos.
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Tengo el honor de transmitirle el texto de un co
municado del Departamento de Relaciones Exteriores
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de Haití, de fecha 23 de octubre de 1962, relativo
a la cuestión de Cuba, y le agradeceré se sirva dis-


